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A. B. Pazsodoeckas (I'podHo)

CEMAHTHYECKHE OTHOHMIEHHUA B TEPMHUHOJIOTUH
HO,Z[']::HS])IKA PEINPOAYKTUBHOI'O 310POBbA
B AHI'JIMMUCKOM, PYCCKOM U BEJIOPYCCKOM A3bIKAX

HccnenoBana BBIOOpKA TEPMHUHOB II0 PENPOAYKTHBHOMY 30POBBIO
(P3) oobemom okosio 2000 anrmosizerunbix, 1700 pycckossbrunbix U 900
0eJIOpYCCKOS3bIYHBIX TEPMUHOB. VICTOUHMKAMH TEPMUHOB MOCIYXHIIU
ourmanbHbie HHPOPMAILMOHHO-TIPOCBETUTENILCKHE JIEKTPOHHbBIE MaTepH-
anel BO3, IOHUCE®, FOH®A, nHbOpMaIMOHHO-TIPOCBETUTEIIECKHAE W3-
JIaHWs, TIOCCAPUH, CIIOBAPH U JIP.

[IpenmeroM wccieAOBaHUS SIBISIOTCS CHHOHUMHYECKHE M aHTOHHUMH-
YeCKUe OTHOILCHHUS B TepMUHOJIOTHU P3 Tpex ucciemyeMbiX sS3bIKOB, pac-
CMAaTPHUBAETCS TAKKE MOJUCEMHUS] U OMOHUMHS TEPMHHOB.

K ocobennoctsiM TepMuHONorun P3, CrocoOCTBYIOMIMM Pa3BHTHIO B
Hell CHHOHUMHYECKUX OTHOIICHHH, MO)KHO OTHECTH HIIKECIICAYIOLINE:

1) HE3aKOHYEHHOCTH Tpollecca POPMHUPOBAHUS CaMOW TEPMUHOJIOTHH,
KOTOpasi MPOSIBIIETCS B (DYHKIIMOHHUPOBAHUH TEPMUHOB-CHHOHHMOB, HII-
JHOCTPUPYIOIUX Pa3BUTHE OTICIBbHBIX HANpaBlCHUH camoil o0nactu u
BepOAIM3YIONINX €€ TMOHITHS TEPMHHOB: Memo0 Hepuooudeckol abcmu-
Henyuu / buono2uyeckull Memoo / pummuieckuli Memoo Kowmpayenyuu /
Memo0 onpedeneHus pepmunrbHOCmuU U T. 11.;

2) MHTePIUCHUIUTNHAPHBIA XapaKTep CaMO# MPeIMEeTHON 00IacTH, YTO
00yCIIOBIIMBAET HEOOXOAMMOCTh BEpOATH3ALUK MMOHATHHA, COCTABIISIOIINX
pa3HoIUIaHOBOE MOHsATHITHOE nose P3 (mcuxomorus, npaso, aemorpadust 1
JIp.) HapsAy C MPHUBJICUCHHBIMH TCPMHUHAMH W3 YKa3aHHBIX oOyacTei (ko-
agppuyuenm obweti nrooogumocmu / hepmunvbHocms 1 IIp.);

3) MeXIyHAPOIHBIN XapaKTep TEPMUHOIOIUH, YTO OTPAKAETCS B MHO-
TOYMCIICHHBIX 3aUMCTBOBAHHIX TEPMHUHOB M3 QHTJIHICKOTO s3bIKa B PYyC-
CKOSI3BIYHOU U OENOPYCCKOS3BIYHON TEPMUHOIIOTHH, 00pa30BaHUU KaJIeK U
MOJIyKAJIEK HEPEIKO MPH MapauieIbHOM (PYHKIIMOHUPOBAHUH PYCCKOSI3BIU-
HBIX 1 OeOPYCCKOSI3BIYHBIX TEPMHUHOB (aHTJL.: abstinence, pyc.: ab6cmunen-
yus nonogas / denpusayusi No106ast / 8o30epaicanue noiosoe, OeI.: abcmoi-
HeHyblsl Na1aeas / naiagoe yCmpolMante v 1p.);
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4) conmanbHas OPUEHTUPOBAHHOCTh TEPMHUHOJIOTHH, IIPEIIONATA0IIAst
€¢ MCIOIb30BaHKE P KOMMYHUKAIIMU C HEMIPO(PECCHOHAIAMA: CHHOHUMBI
Y BapUAHTHI ONTHMU3UPYIOT KOMMYHHKAITHIO MEXTYy IpodeccrHoHaIaMu u
HacelleHUEeM, YCTPaHss 330TEPUUHOCTD (SUOPAMHUOH / MHO20800Ue T TIP.);

5) Hem30eKHOCTH Tpolecca 3B(peMU3auu HEKOTOPBIX achekToB P3:
AHATOMUYECKUE MOMPOOHOCTH PEMpPOMYyKTUBHON Cephl YelmoBeKa, CeKCy-
anmbHasl JKU3Hb YEJIOBEKa, CMEPTh, OONE3HH W T. 1. (cyppocamuas mamo |
2ecmayuonHbll Kypvep U Ip.);

6) 3HauUTENbHAS MEAMIIMHCKAs cocTaBisionias P3 mpenmonaraer wc-
M0JIb30BaHKE TPEKO-TATHHCKUX TEPMHHOB HAPSy C UCKOHHBIMU (0goyum |
ooyum | satiyexnemxa | siiyo ot Tped. 00N ‘AHLO’, omOpLIéH / 3apodak / 3a-
yamax ot rped. embryon ‘3apoxsit’ U ap.).

CoriacHO IPUHIIUIIAM B3aMMO3aMEHIEMOCTH CHHOHUMOB, CTPYKTYPHI U
MPOUCXOXKICHUS B TEPMHUHOJIOTHU HOABsA3bIKa P3 BBIIBIECHB aOCOTIOTHBIC
U OTHOCHUTEIBbHBIC CHHOHHMEI, TEKCTYyaJbHBIC, PAa3HONOHATUHHBIE H JIp.
Beienstorcst rpaduvecKkue U CHHTAKCUYECKHE CHHOHHWMBI, YCEUCHHEBIC W
ab6peBuarypel. [0 MPOUCXOXICHHUIO BBISBICHBI CEMAHTHYCCKH PaBHO-
3HAYHbIE TEPMHUHBI JIATHHCKOTO, TPEYECKOTO, AHTIHHCKOTO, PYCCKOTO H
6enopycckoro npoucxoxaeHuss. C TOUKM 3pEHHST CEMaHTHYECKOTO COAEp-
JKaHWS B CHHOHUMHYECKHX Ps/iaX BBIICICHBI MOTHBUPOBAHHBIC, YACTUYHO
MOTUBHPOBAaHHEIC U HEMOTHBHPOBAHHBIC TEPMHUHBL KONMMYeCTBEHHO CHHO-
HUMHYECKHE TPYIIBI BKIIOYAIOT OT JBYX IO BOCBMH TEPMHHOB, Tpeobiia-
JAIOT TPYHIIBI U3 ABYX M TPEX TEPMHUHOB.

Cpeny TepMUHOB-aHTOHIMOB BBISIBIICHBI KOHTPAJAUKTOPHBIE (UcmuHHAS
amenopesi — JI0JCHASL AMEeHOpesl, NAMIHYbISL — IMNAMIHYbIA), KOHTPAPHBIE
(Hedonowennbvill — neperoutennblil), KOMILTIEMEHTApPHBIE (pebeHoK — poou-
menb) U KOHBEPCHUBHBIE (9HOAYIPEIYbIM — IK3AYIPEIYbIN) OTHOLICHHSL.

AHam3 TEpPMUHOB MOABsI3bIKAa P3 moka3al, 4To B JaHHON TEPMHUHOJIO-
THH TIPeo0IaaloT TePMUHBI-AHTOHUMBI KOHTPAIUKTOPHOTO M KOMITJICMEH-
TapHOTO THIA. B MEHBIIIEH CTEeNIeHN NMPEACTaBICHB AaHTOHUMHYECKHIE TAPhI
KOHTPApHOTO U KOHBEPCHUBHOTO THIIA.

B tepmunonorun P3 mucmons3yroTcsi pa3HOKOPHEBBIE U OJHOKOPHEBBIC
AHTOHHMBI, TIPH ATOM CJIOBOOOPA30BATEIIEHBIC AHTOHHUMBI JOMHHUPYIOT.

BEIsSBIIEHO HECKONBKO CIydaeB KOHIICNITYaJbHON TONHUCEMUHU (Sex
‘o’ — 1) GHOJIOTHYECKHE XapaKTEPHUCTUKH, OIPEAESIISIONINE KEHCKUH HIIH
MYXKCKOH TIOJ; 2) CEeKCyaJIbHble OTHOIICHHS, Maysapvincmea — 1) craH
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JKaHYBIHBI-MaIll ¥ TSAPBIS MsHKAPHACII, poJay i KapMIICHHS 3ilslli; 2) yia-
cIiBae Marl mavymne na a3siei, ycBeaamiIeHHe TIdVHaK CyBs3i sie 3 13e1lb-
Mi | ap.).

B tepmunonorun P3 3HaunTENHHOE Pa3BUTHE MOMYYMIA KATETOPHATD-
Hasl TIOJINCEMUs, OCHOBaHHAs HA METOHUMHYECKOM TepeHoce. TUIMHIHBIMU
Clly4asiMi Ha OCHOBaHHHU OTHOILICHHUH «Ipoliecc — cocTosiHue» (pemayus —
1) pasButHe 1UTOmA; 2) COCTOSIHHE OEPEMEHHOCTH), «IIPOLECC — aKT, pe-
symbTaT» (conception — 1) oOpa3oBaHue XKU3HECTOCOOHOM 3UTOTHI MyTEM
COCIMHEHUST MYXCKOTO CIIEPMAaTO30HIa U KEHCKON SHIIEKIETKH; 2) opra-
HU3M, 00pa30BaHHBIA ITyTEM COCIAMHEHHS CIEPMATO30MNa U SHIICKICTKH),
«TIporiece — MPOIeTypa, METO, «COCTOSTHHE — METO U JIp.

B Tepmunonoruu P3 oTMmedeHbI ciydam MeXOTpaclieBOW IONMCEMHU
(abstinence: 1) P3 — Bo3aepskaHue OT CEKCyalbHOW aKTHBHOCTH, 2) HAPKO-
JIOT. — BO3JEPKAHUE OT HAMUTKOB, BBI3BIBAIOIINX MHTOKCHUKAIMIO U JIp.).
MexoTpacneBast IOJMCEMUsI TEPMUHOB NOAbs3bIKa P3 BcTpewaeTcs ware
Cpeiv TePMHHOB aHATOMHUH U OUOJIOTHH.

OTKpPBITOCTh TEPMUHOJIOTHH P3 CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO MOJUCEMHU C
BBEIXOJJOM 3a TMpEeHesbl CIENUalNbHBIX OoTpaciell (cmapenue HaceneHus:
1) o011, — 3aKOHOMEPHBII pa3pyIINTENbHbBII POIECC BO3PACTHBIX H3MEHE-
HUll opranm3ma Jrojaei; 2) P3 (nemorp.) — yBelndeHne B HACEICHUU JIOJIN
JIMII CTaplie TPyA0CIOCOOHOTO BO3pacTa U ap.).

OT60p TEpMHUHOB U3 POPECCHOHATFHO B HEMPO(eCcCHOHANTBHO OpUEH-
THPOBAHHBIX UCTOYHHUKOB JTAJl BO3MOXKHOCTH BBISIBUTH PUMEPHI (PYHKITHO-
HaJIBHOU TONHCeMHU (3auamue: a) TIpod. — UMIUIAHTAIHS OTLIOAOTBOPEH-
HOH SIHIEKIIETKH B MaTOYHYIO CTEHKY; 0) Hempod. — Hadano (GopMupoBa-
HUSL ¥ Pa3BUTHS HOBOTO OPraHM3Ma MOCIIE OIIOA0TBOPEHHS).

BbIsBiIEeHBI Cllydan MeXHAyYHOH OMOHHUMHH (CMepuibHOCMb: a) MHK-
pOOHOIN. — OTCYTCTBHE BCEX BHIOB MHKPOOPTaHH3MOB Ha MOBEPXHOCTSX,
000pyTIOBaHMH, B MHUIIEBBIX NMPOAYKTaX W JekapcTax; 0) P3 — Hecmocob-
HOCTH JJaBaTh IIOTOMCTBO TOJIOBBIM ITYTEM H IP.).

ConuanbHasi OpUEHTHPOBAHHOCTh TepMHHOJOrHH P3 cmocobeTByeT
Pa3BUTHIO MEX(PYHKIIMOHATIBHO-CTUIIEBOH OMOHUMUU (10.1: ) o0II. — B TIO-
MEILCHUN HIWXKHEE MOKPhITHE, HAacTII; 0) P3 — koMIuieke penpoIyKTUBHBIX,
COMATHYECKAX W COIMANBHBIX XapaKTEPUCTUK, ONMPEACIIONNX WHIUBHUI
KaK MY>XCKOH HJIH KEHCKUH OPTaHM3M H JIp.).
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PaccMmoTpeHHBIe SIBIEHUS] CHHOHUMHHN, aHTOHUMHH, TOJIMCEMHN U OMO-
HUMHU B TEPMHUHOJIOTHH P3 SBISIOTCS CBHIECTENHCTBOM TOTO, YTO OOIIHe
JIEKCUKO-CEMaHTUYECKIE 3aKOHOMEPHOCTH Pa3BUTHS U (DyHKIIHOHUPOBAHUS
A3BIKA PACIIPOCTPAHSIOTCS B MOJIHOW MEpe U Ha TEPMUHOJIOTHIO.

HccnenoBannas BEIOOpKAa TEPMUHOB IMOCTYXHJIa OCHOBOW JIsSi COCTaB-
JICHUSI aHTJI0-PYCCKO-0eI0pyCcCKOro riioccapusi TepMuHOB 1o P3, HeoOxo-
JIVMOCTB M aKTyaJbHOCTB Pa3pabOTKH KOTOPOTO 00YCIIOBICHA OTCYTCTBHEM
MOJOOHBIX MPOAYKTOB TEPMUHOJIOTUYECKOU NESTEIBHOCTH B PYCCKOM U
OenopycckoM s3bikax B obnactu P3.
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